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NOTE TO READERS. Population statistics were 
gathered from the 1981 Census of Canada and 
projections arising from it. 

Data concerning listening and viewing habits and 
audience behavior are taken from BBM and A.C. 
Nielsen surveys. 

Readers should be reminded that all survey data are 
subject to a margin of statistical error and that this 
should be taken into account in interpreting results. 


Canadian Societe 
Broadcasting Radio- 
Corporation Canada 


Published by: 
Communication Services 
Head Office 


August 1985 


Available from: 


INFO-Centre, 

CBC Head Office, 

1500 Bronson Avenue, 
P.0. Box 8478, 
Ottawa, Ontario 

K1G 3J5 


Phone: (613) 738-6784 
Telex: 053-4260 


TV & Radio: 
Figures that Count 


Section | 
TELEVISION 


Section Il 
RADIO 


Section Ill 
FINANCIAL 


OVERVIEW 
OF THE CBC 


TABLE OF CONTENTS 


FORE WOPGIE rence tantra asp lspetsra et eter 3 
DeriiniGhnsSe... rn cae ee aac eene eater 4 
RPGR GIVES aces sracctags racer ce eee eg eet os 5 
¢ Number of main TV stations 
A a naAdS ereet ete tree ones 8 
e Households with TV, Cable, 
Converters and FM Radio....... ) 
® Distribution of the Canadian 
Population by Province......... 10 
e VCR and Pay-TV Penetration 
Ai Canadaver-s.aeony nineteen enc ne: 11 
© Viewing:Mevels a. ccna. poet enee 12 & 13 
e Viewing of English and 
EVR CHel Viren ee rec eas. cites nee 14&15 
e Weekly Reach of Different Types 
On Programs asc eae ee eee 16 & 17 
@ Share of TV Station Groups..... 18 & 19 


Viewing Time Devoted to 
Canadian and Foreign 


PROgraimSir «+2 aoe e ae. 20, 21, 23, 24 


Contribution of Network and 
Local Time to Total Viewing 


Once BIGa atta see are eetcta teeta nes 22 
Audience Profile of Various TV 
StatlOMuGnOUDS wees ere ere tate 25 


Number of Radio Stations 


InIGanadarnerremwone eee ee ere: ie 
Weekly Per Capita Radio 
ListeniniogunOUntst-aecawete neo ay 
Listening) Bevels.c. fcc ners eae 28 
Weekly Reach of Radio Station 

GEOUDS croatia es ane es 29 & 30 


MBRAGIO SR rr sondern ye ne sects 31, 32, 33, 34 


Audience Profile of Various 
Radio.station Groups ween... oo 


CBC Operating Expenses 


IWOS4-1O85) kis «ae cele one oe 37 
Components of Net Advertising 
Revenues by Media ............ 38 
Cost of CBC Services Per Capita 
and Pep houseROIGE .ue anes ere 39 


FOREWORD 


The CBC. Canadian Broadcasting at its best. And the 
more people know about it, the more they will 
appreciate it. So “TV & Radio: Figures that Count,” 
using data in the form of tables and charts, has been 
prepared to show where the CBC stands in the 
Canadian radio and television markets. 


The CBC... 


— accounts for 26.5% of all television viewing time in 
Canada, more than any other television station 
group in the country; 


— has 75% of its English and French television 
viewing time in prime time devoted to Canadian 
programming, more than any other television 
station group; 


— has a network of 46 English and French AM radio 
stations, available to 99% of Canadians; 


— has a network of 16 English FM radio stations, 
available to 72% of Anglophones; 


— has a network of 6 French FM radio stations, 
available to 76% of Francophones. 


The CBC. A multifaceted world, as may be seen in 
“TV & Radio: Figures that Count,” which covers such 
topics as audience behavior, the reach of the various 
station groups and Canadian program viewing. 


This publication is compiled from the most recent 
data available, and should prove useful to everyone 
seeking a better understanding of the world of 
Canadian broadcasting, and of the prominent 
position and essential role of Canada’s public 
broadcaster, the CBC. 
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DEFINITIONS 


Number or percentage of people who tune ina 
program or station at least once a day, a week or 
some other time interval. 


Percentage of all time spent viewing or listening, 
which is spent with a particular station or network in 
an average week. 


‘Fall’ and ‘Spring’ indicate representative audience 
surveys taken in these seasons. Except where 
specifically noted, tables which refer to ‘Complete TV 
Season’ cover the entire period of mid-September to 
the end of May, averaged for the season. 


The term ‘English TV’ and ‘French TV’ refer to the 
aggregation of programs broadcast in that particular 
language. Thus, for example, if it is indicated that 
sports has an 8 per cent share of ‘the total English TV 
audience’ (or of ‘all English TV viewing’), this refers to 
the viewing of programs broadcast in English 
whatever the language spoken by the viewers 
themselves. Where, on the other hand, it is required 
to distinguish between viewers whose language !s 
either English or French, the terms ‘anglophone’ and 
‘francophone’ are used. 


Except where specifically noted, ‘CBC Total’ refers to 
the sum of programming carried at any time by CBC 
owned stations and by CBC affiliated stations. The 
sum of programming appearing on CTV or TVA or 
other station groups is reported in the same manner. 


‘Canadian’ and ‘foreign’ simply distinguish between 
programs produced in Canada and those produced 
elsewhere. While this distinction broadly parallels the 
CRTC regulatory definition of Canadian/foreign, it 
does not match it in certain respects — as, for 
example, in the partial credit that CRTC gives to 
foreign programs ‘dubbed’ in Canada. No such credit 
is given here. 


Section 1 
TELEVISION 


HIGHLIGHTS 


VIEWING BEHAVIOR 


e In the fall of 1984, there were 231 television stations 
in Canada for which BBM published viewing data; 


e From September 1984 to May 1985, that is, a 
regular television season, Canadians watched an 
average of 22.9 hours of television weekly; 


e From September 1984 to May 1985, the average 
quarter-hour television audience during prime time 
(7 to 11 p.m.) was between 30% and 40% of 
Canadians. 


COVERAGE 


® CBC television is available to 99% of Anglophone 
and Francophone Canadians in their own 
language. 


REACH 


e During a typical week in the 1984-85 season, 83% 
of Anglophones watched CBC English television at 
least once; 

© During a typical week in the 1984-85 season, 88% 
of Francophones watched CBC French television 
at least once. 


PROGRAMMING 


e Drama productions and variety shows are the most 
popular program categories among Canadians. 


VIEWING SHARE 


© During the 1984-85 season, the viewing share for 
CBC English television was 22.2%, and for CBC 
French television was 43.8%. 


CANADIAN CONTENT 


e During the 1984-85 season, 29% of English 
television viewing time, and 68% of French 
television viewing time in Canada was devoted to 
Canadian programming; 

e During the 1984-85 season, 67% of CBC English 
television viewing time, and 75% of CBC French 
television viewing time was devoted to Canadian 
programming. 


Section Il 
RADIO 


Section Ill 
FINANCIAL 
OVERVIEW 
OF THE CBC 


LISTENING BEHAVIOR 


e In the fall of 1984, there were 689 radio stations in 
Canada; 

e In the fall of 1984, Canadians listened to a weekly 
average of 18.9 hours of radio; 

e From 1975 to 1984, the proportion of radio listening 
time devoted to FM increased from 14% to 38%, 
while a corresponding decrease was reported for the 
AM band. 


COVERAGE 


e As of March 31, 1984, CBC English AM radio was 
available to 99% of Anglophones, and FM to 72%; 
among Francophones, 99% had access to CBC 
French AM radio and 76% to FM radio. 


WEEKLY REACH 


e The CBC has 31 English AM stations and 16 FM 
stations, which are listened to by 14% and 5% of 
Canadian Anglophones, respectively. Its French 
networks consist of 15 AM stations and 6 FM 
stations, which are listened to by 11% and 5% of 
Francophones, respectively. 


AUDIENCE SHARE 


@ In the fall of 1984, the combined weekly audience 
share for CBC English AM and FM radio was 8.8%, 
and for French radio was 7.3%. 


As of March 31, 1985, CBC services cost 9¢ per 
person, or 24¢ per household, daily. They included: 


the English television network 

the French television network 

the English AM radio network 

the French AM radio network 

the English FM stereo radio network 
the French FM stereo radio network 
English regional television 

French regional television 

the Parliamentary network 

closed captioning 

Radio Canada International. 


SECTION | 


TELEVISION 


Table 1 
(Fall 1984) 


ENGLISH TELEVISION 


Canadian Stations 


CBC total 


CBC owned 18 

CBC affiliates 26 
CTV 25 
Independents 10 


Other English 


Foreign Stations 


All U.S. 


ABC 18 
NBC 17 
CBS Wh 
Ind. U.S. 22 
U.S. Multi-Aff. 8 


PBS 


Total English TV Stations 188 


NUMBER OF MAIN TV STATIONS IN CANADA 


FRENCH TELEVISION 


Canadian Stations 


CBC total 
CBC owned 
CBC affiliates 


TVA 
Radio-Québec 
Other French 


Foreign Stations 


TVFQ 


Total French TV Stations 


TOTAL NUMBER OF TV STATIONS IN CANADA 


TOTAL CBC OWNED ENGLISH AND FRENCH TV STATIONS 


Source: CBC Research (BBM) 


Table 2 HOUSEHOLDS WITH TV, CABLE, CONVERTERS 
AND FM RADIO 


Canada and Provinces 
(Estimates as of January, 1985) 


eee eee —————————————— 


000s 000s 000s % 000s 000s % 000s % 000s % 


% (} 
Newfoundland 580 161 157 98 131 82 64 40 14 9 BIS7ERBS 


126 41 39° 97 34 84 16 41 ys 37 691 

Nova Scotia 874 299 | 2045598 254 85 | 146° 49 51 17 eres 
New Brunswick (Sm 234 Ge230mobe 202 86 97 42 29 «13 seein 
635625 2,351 FSi 99F 2,056 87 F1t7250 691 29 2,235 95 

8,985 3.253 3,194 98 2,931 90 2.207 68 1.460 45 3,086 95 


254 65 16 4 353 91 


172 20: MeASGmeSi 


28800 1,040 OOS IEST 937 90 MaSSiaes2m) 393 38. BROGBNEgs 


Canada* 


* Less the Yukon and Northwest Territories. 


Sets per multi-set hhids 2.33 Color sets in multi-set hhlds (000s) 3,703 
Sets in multi-set hhids (000s) 9,362 Color sets in single set hhlds (000s) 6,174 
Sets in single set hhlds (000s) 4,760 Color sets in households (000s) 9,887 
Sets in households (000s) 14,122 Color sets in public places (000s) 430 
Sets in public places (000s) 480 

= a 10,307 
Total sets (000s) 14,602 

Source: CBC Research Based on Statistics Canada Data 


Figure 1 DISTRIBUTION OF THE CANADIAN POPULATION 
BY PROVINCE 


Population 2+ 
(Estimates as of January, 1985) 


eet ee Population 2+ in Canada: 24,439,000 
(000) 


10,000 


MAN. SASK. ALB. B.C. 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 2 DISTRIBUTION OF THE CANADIAN POPULATION 
BY OFFICIAL LANGUAGE 


Canada and Provinces, 1981 
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gure VCR PENETRATION IN CANADA AMONG ANGLOPHONES 
AND FRANCOPHONES (2+) 


(January 1984 — April 1985) 


% Population in 


Households N.B.: Proportion of population living in households 
with VCR equiped with a VCR. 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 4 PAY-TV PENETRATION IN CANADA AMONG 
ANGLOPHONES AND FRANCOPHONES (2+) 


(January 1984 — April 1985) 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 5 FLUCTUATIONS IN THE SIZE OF THE TV AUDIENCE 
IN CANADA 


Monday to Friday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
Population 2+ 


(1984-85 TV Season) 
Percent 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
Figure 6 WEEKLY PER CAPITA VIEWING LEVELS 
Population 2+ 
(1983-84 and 1984-85 TV Seasons) 
mmm 1984-85 
Weekly Hours mus 1983-84 
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Weekly per capita viewing: 
1984-85: 22.9 hrs 
1983-84: 22.9 hrs 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 7 


Figure 8 


WEEKLY PER CAPITA VIEWING HOURS 
AMONG VARIOUS AGE/SEX GROUPS IN CANADA 


(1984-85 TV SEASON) 


31.9 
28.5 
22.5 22.7 
19.6 
| | ! | | ] 


Children Children Teens Men Women Men Women All 2+ 
2-5 6-11 12-17 18-49 18-49 50+ 50+ 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


WEEKLY PAR CAPITA VIEWING LEVELS BY LANGUAGE 
(1983-84 and 1984-85 TV Seasons) 


23.8 


[J 1984-85 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 9 


Percent 


Figure 10 


Percent Share 
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PROPORTION OF VIEWING TIME DEVOTED TO ENGLISH 
AND FRENCH TV IN CANADA 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
i English TV © French Tv 


Population 2+ 


(Fall 1974 — Fall 1984 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 


Source: CBC Research (BBM) 


PROPORTION OF VIEWING TIME DEVOTED TO ENGLISH 
AND FRENCH TV IN CANADA BY ANGLOPHONES 
AND FRANCOPHONES (2+) 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(Fall 1984) 


© english Tv 
O French Tv 
ALL PERSONS ANGLOPHONES FRANCOPHONES 
vs 2+ 2+ 
Source: CBC Research (BBM) N.B.: Excluding VCR time 


ee PROPORTION OF VIEWING TIME DEVOTED TO ENGLISH 
AND FRENCH TV STATION GROUPS IN CANADA BY 
ANGLOPHONES AND FRANCOPHONES (2+) 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(Fall 1984) 
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Source: CBC Research (BBM) 


Figure 11 WEEKLY REACH OF ALL ENGLISH TV STATIONS IN 
CANADA AMONG ANGLOPHONES (2+) BY DIFFERENT 
TYPES OF PROGRAMS 


(January — December 1984) 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 12 
WEEKLY REACH OF ALL ENGLISH TV STATIONS IN 


CANADA AMONG ANGLOPHONES (2+) BY DIFFERENT 
TYPES OF CANADIAN PROGRAMS 
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Figure 19 WEEKLY REACH OF ALL FRENCH TV STATIONS IN 
CANADA AMONG FRANCOPHONES (2+) BY DIFFERENT 
TYPES OF PROGRAMS 


(January — December 1984) 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 14 
WEEKLY REACH OF ALL FRENCH TV STATIONS IN 
CANADA AMONG FRANCOPHONES (2+) BY DIFFERENT 
TYPES OF CANADIAN PROGRAMS 


(January — December 1984) 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 15 SHARE OF ALL TV STATION GROUPS 
IN CANADA BASED ON TOTAL TV VIEWING 


Population 2+ 
(1984-85 TV Season) 


CBC Total 
26.5% CBC French Other 
9.1% French 
0 
1.4% TVA 
CBC English ef 
17.4% Multilingual 0.8% 


Other U.S. 3.0% 
PBS 1.9% 


ABC 5.9% 


CBS 7.0% 


NBC 7.3% 
22.4% 
English 


Other eh 
Cdn. English at 
12.2% 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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U.S. Total 
25.1% 


Figure 16 SHARE OF ALL ENGLISH TV STATION GROUPS IN 
CANADA BASED ON TOTAL ENGLISH TV VIEWING 
Population 2+ 
(1984-85 TV Season) 


CBC English 
22.2% 


CTV 28.5% 


Pay-TV 1.8% 
Other U.S. 3.8% 
PBS 2.4% 


Other Cdn. 
15.5% 


9.2% 


ABC 
os 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 17 SHARE OF ALL FRENCH TV STATION GROUPS IN 
CANADA BASED ON TOTAL FRENCH TV VIEWING 


Population 2+ 
(1984-85 TV Season) 


CBC French 
43.8% 


Other French 1.5% 


Radio-Québec 5.5% 


TVA 
49.2% 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 18 PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 


TO CANADIAN AND FOREIGN PROGRAMS ON ALL 


ENGLISH TV AND CBC ENGLISH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 


Total Viewing on 
All English TV Stations in Canada 


6.00 a.m.— 2:00 a.m. 


Canadian 29.2% 


CBC English 
12.5% 

Other English CBC English 
64.8% 6.1% 


Foreign 70.9% 


7:00 p.m.— 11:00 p.m. 


Other 
Cdn 8.8% ; 
Canadian 23.9% 


CBC English 
15.1% 


CBC English 


Other English 
4.9% 


71.1% 


Foreign 76.1% 


Total Viewing on CBC 
English TV Stations 


Canadian 


Canadian 


N.B. Excluding CBC affiliates in own time. 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Foreign 


Foreign 


Figure 19 


PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 


TO CANADIAN AND FOREIGN PROGRAMS ON ALL 
FRENCH TV AND CBC FRENCH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 


Total Viewing on 
All French TV Stations in Canada 


6:00 a.m.— 2:00 a.m. 


CBC French 
11.0% Foreign 32.5% 


Other French 
21.4% 


CBC French 
33.1% 


Canadian 67.5% 


7:00 p.m. — 11:00 p.m. 


CBC French 
12.0% 


Foreign 34.7% 


Other French 
22.7% 


CBC French 
35.4% 


Canadian 65.3% 


Total Viewing on CBC 
French TV Stations 


Foreign 


Canadian 


Foreign 


Canadian 


N.B. Excluding CBC affiliates in own time. 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 20 CONTRIBUTION OF NETWORK AND LOCAL TIME TO 
TOTAL VIEWING ON CBC ENGLISH OWNED AND 
AFFILIATED TV STATIONS 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
{1984-85 TV Season} 


Total Viewing on 
CBC English Owned & Affiliated TV Stations 


Owned Affiliated 
Stations Stations 


Local 


Network 


Total 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 21 CONTRIBUTION OF NETWORK AND LOCAL TIME TO 
TOTAL VIEWING ON CBC FRENCH OWNED AND 
AFFILIATED TV STATIONS 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(1984-85 TV Season) 


Total Viewing on 
CBC French Owned & Affiliated TV Stations 


Owned Affiliated 
Stations Stations 


Network ———————_+ 


Total 


Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 22 PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 
TO VARIOUS TYPES OF CANADIAN AND FOREIGN 
PROGRAMS ON ALL ENGLISH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 
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OTHER | 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 23 PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 
TO VARIOUS TYPES OF CANADIAN AND FOREIGN 
PROGRAMS ON CBC ENGLISH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 


ORAMA 


VARIETY a a 
pais ‘: Foreign 
NEWS cS A | ( Canadian 
sro 
PUBLIC AFFAIRS Le 
INSTRUCTION fn) 


RELIGION A Total Foreign Viewing: 33.0% 
Total Canadian Viewing: 67.0% 


OTHER | 


0 5 10 15 20 25 30 35% 


N.B. Excluding CBC affiliates in own time. 
Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Figure 24 PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 
TO VARIOUS TYPES OF CANADIAN AND FOREIGN 
PROGRAMS ON ALL FRENCH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 


VARIETY 
MOVIES 
DRAMA 
NEWS a Foreign 
SPORTS canadian 
PUBLIC AFFAIRS 
INSTRUCTION Total Foreign Viewing: 32.5% 
RELIGION A Total Canadian Viewing: 67.5% 


OTHER A 
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Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 


Figure 25 PROPORTION OF VIEWING TIME IN CANADA DEVOTED 
TO VARIOUS TYPES OF CANADIAN AND FOREIGN 
PROGRAMS ON CBC FRENCH TV 


Monday to Sunday 6:00 a.m. — 2:00 a.m. 
(January — December 1984) 


VARIETY 

MOVIES 

DRAMA 
NEWS 

he 4 Foreign 

PUBLIC AFFAIRS Wi canes 
INSTRUCTION 

RELIGION a Total Foreign Viewing: 25.0% 

OTHER \ Total Canadian Viewing: 75.0% 
0 5 10 15 20 25 30 35% 


N.B. Excluding CBC affiliates in own time 
Source: CBC Research (A.C. Nielsen) 
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Table 4 AUDIENCE PROFILE OF VARIOUS ENGLISH AND 
FRENCH TV STATION GROUPS IN CANADA 


(Fall 1984) 


All English CBC All French = CBC Other 
TV Stations English OtherCON. U.S. TV Stations French French 


% % % % % 


% % 
46 48 46 45 45 45 44 
54 52 54 55 55 59 56 


19 if) 18 22 19 21 18 
48 42 50 49 Sil 47 54 
32 29 30 


Education (Adults only) 


No Education 
Grade School 
Some High School 
Comp High School 
Technical School 

Some University 
Comp University 


Occupation (Adults only) 
Student : 
Retired 
Homemaker — 

_ Manager/Professionnal 
Clerical/Sales 
Blue Collar 
Other Full Time W. 

Part Time W. 


Official Language 
English Only 

French Only 

Bilingual 


Provinces 


Newfoundland 8 i 3 
Prince Edward Island 1 1 1 
Nova Scotia 5 6 5 
New Brunswick 3 4 3 
Quebec 8 7 8 
Ontario 43 39 43 
Manitoba 5 6 6 
Saskatchewan 5 8 5 
Alberta 12 12 

British Columbia 15 13 


Source: CBC Research (BBM) * Less than 0.5% 
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SECTION II 


RADIO 


Figure 26 
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Figure 27 
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NUMBER OF RADIO STATIONS IN CANADA BY TYPE 
AND AFFILIATION 


(Fall 1984) 


N.B. Radio stations for which some listening was reported 
in BBM surveys. 


j 

| 
CBC CBC CBC PRIVATE PRIVATE ALL 
080 0&0 AFF. AM FM STATIONS 
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Source: CBC Research (BBM) 


WEEKLY PER CAPITA RADIO LISTENING HOURS 


Canada and Provinces 
(Fall 1984) 
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Source: CBC Research (BBM) 
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Figure 28 YEAR-BY-YEAR TRENDS IN AM & FM RADIO 
LISTENING IN CANADA 


Population 12+ 
(Fall 1975 — Fall 1984) 


CO FM Stations GD AM Stations 
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Figure 29 
FLUCTUATIONS IN THE SIZE OF THE RADIO AUDIENCE 
IN CANADA 
Monday to Friday 5:00 a.m. — 1:00 a.m. 
Fa, Population 7+ 
$4 (Fall 1984) 


% Population Listening to Radio 
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Source: CBC Research (BBM) 
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Figure 30 
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WEEKLY REACH OF ALL RADIO STATIONS IN CANADA 


Population 7+ 
(Fall 1984) 


O Population Reached 
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Source: CBC Research (BBM) 
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Figure 31 
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English Radio Stations 


Figure 32 


Percent 
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Number of 
French Radio Stations 
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WEEKLY REACH OF ENGLISH RADIO STATION GROUPS 


IN CANADA AMONG ANGLOPHONES (7+) 


(Fall 1984) 


oO Population 
Reached 75% 


14% 
‘cel Sam = =, 


a 


CBC CBC a 
0&0 0&0 AFF. 
AM FM 
31 16 10 320 


Source: CBC Research (BBM) 


52% 


95% 


PRIVATE ALL 
FM ENGLISH 
STATIONS 

195 572 


WEEKLY REACH OF FRENCH RADIO STATION GROUPS 
IN CANADA AMONG FRANCOPHONES (7+) 


(Fall 1984) 


Oo Population 
Reached 


61% 


11% 
> wa : cm 


CBC CBC = ate 
0&0 0&0 AFF. 

AM FM 

15 6 7 58 


Source: CBC Research (BBM) 


87% 


49% 


said ALL 
FRENCH 
STATIONS 
31 117 


Figure 33 


Percent 
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Figure 34 


Percent 
10 


WEEKLY SHARE OF CBC ENGLISH RADIO IN CANADA 


Population 7+ 
(Fall 1982 — Fall 1984) 


Fall 
1982 


CBC owned FM 


[1 CBC owned AM 
Source: CBC Research (BBM) 


WEEKLY SHARE OF CBC FRENCH RADIO IN CANADA 


Population 7+ 
(Fall 1982 — Fall 1984) 


Fall 
1984 


[CBC owned FM 


[3 CBC owned AM 


Source: CBC Research (BBM) 
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Figure 35 LISTENING SHARE OF CBC ENGLISH AM & FM RADIO 
STATIONS AT VARIOUS TIME OF THE DAY 
Population 7+ 


Monday to Friday 
(Fall 1984) 


6:00 a.m.— 1:00am. | 


6:00a.m.—7:00am.{_ 8 

7:00 a.m. — 8:00 a.m. |____ 

8:00a.m.— 9:00am. | 9.0 

9:00 a.m. — Noon 
Noon—4:00p.m.[_ 6.4 

4:00 p.m. — 6:00 p.m. | 


6:00 p.m. — 7:00 p.m. 


7:00 p.m. — 1:00 a.m. 


Source: CBC Research (BBM) 


Figure 36 
LISTENING SHARE OF CBC FRENCH AM & FM RADIO 
STATIONS AT VARIOUS TIME OF THE DAY 
Population 7+ 
Monday to Friday 
(Fall 1984) 

6:00 a.m. — 1:00 a.m. fi b we nae ete.” 

6:00a.m.—7:00am | 8.3 


7:00 a.m.— 8:00am. | 10. 


8:00 a.m.— 9:00am. {8.7 


9:00 a.m. — Noon 


4:00p.m.—600pm.[ 62 


6:00 p.m.—7:00pm. {| 4.9 


rp0.—100.0 Pegg as 


Source: CBC Research (BBM) 
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Table § LISTENING SHARE OF CBC ENGLISH AM & FM RADIO 
STATIONS IN VARIOUS CANADIAN MARKETS 


(Fall 1984) 


Numberof «CBE English Mono CBC English Stereo 

Stationsin (AM) (FM) 
Markets 
fatleast. 

0.5% share) — Station Share Station Share 


St. John’s 
Gander-Grand Falls 


Corner Brook 
Charlottetown 
Sydney-Glace Bay 
Halifax 

Saint John 
Fredericton 
Moncton 
Quebec 
Montreal 
Ottawa 
Toronto 
Windsor 
Sudbury 
Thunder Bay 
Winnipeg 
Regina 
Saskatoon 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 
Prince Rupert 


mol 


— —_ 
|= NAPA DMANWAMDDON — 


* CBC mono service on the FM frequency. 


Source: CBC Research (BBM) 
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Faliee LISTENING SHARE OF CBC FRENCH AM & FM RADIO 
STATIONS IN VARIOUS CANADIAN MARKETS 


(Fall 1984) 


Moncton : CBAF CBAF-FM 


Matane CBGA 
Rimouski CJBR CJBR-FM 
Chicoutimi CBJ 

Sept-lles CBSI-FM* 

Quebec CBV 

Montreal CBF 

Ottawa CBOF 

Sudbury CBON-FM* 


* CBC mono service on the FM frequency. 


Source: CBC Research (BBM) 
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Table 7 AUDIENCE PROFILE OF VARIOUS ENGLISH AND 
FRENCH RADIO STATION GROUPS IN CANADA 


(Fall 1984) 
All CBC CBC Private Private — All cBc CBC Private Private 


English English English English English French French French french French 
Radio = AM FM AM FM Radio = AM FM AM FM 


Stations Stations 


Education 
(Adults only) 


No Education 
Grade School 
H.S. (part.) 
H.S. (comp) 
Technical 
Univ. (part.) 
Univ. (comp.) 


Occupation 
(Adults only) 


Student 
Retired 
Homemaker 
Mgr./ Prof. 
Clerical/ Sales 
Blue Collar 
Other Full T. 
Others 


Official Language 
English Only 
French Only 
Bilingual 


Provinces 


Newfoundland 
pach 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

BG 


os 
NNODWON + W 


onh ok a 
FNOAAADAWHK= HO 
io) 

NONORHHAA 


it 
oo 


Source: CBC Research (BBM) * Less than 0.5% 


35 


SECTION Il 


CBC FINANCIAL 
OVERVIEW 


Figure 37 FINANCIAL OVERVIEW: CBC OPERATING EXPENSES 


(1984-85) 
(Millions $) 


English Television 
352.2 (32.0%) 


French Radio 
60.6 (5.5%) 


French Television 
211.3 (19.2%) 
Papal Visit 
9.0 (0.8%) 


English Radio 
100,7 (9.1%) 


RCI 16.7 (1.5%) 


Distribution 


Corporate Mgmt. & 
144.8 (13.2%) BE nae 


Engineering 
Services 64.6 (5.9%) 


Operational Mgmt. & 
Selling Expenses 140.7 


(12.8%) 
Source: CBC Finance 
Operating Funds 
oO Parliamentary Advertising 
Appropriation Miscellaneous 


Income 


(Millions $) 


Source: CBC Finance 
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Figure 38 


Daily Newspapers 
Television 

Radio 

Directories, phone... 
Outdoor 

Weeklies, semi... 
Magazines 
Business Papers 
Religious, school... 
Farm Papers 


Other Print 
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COMPONENTS OF NET ADVERTISING REVENUE BY 
MEDIA IN CANADA 


(1984) 
(Thousands $) 


All Media 
4,522,000 


1,245,000 


835,000 


494.000 


320,000 


300,000 


250.000 


236,000 
ee 134,000 

} 23,000 

) 22,000 


953,000 


o 


500,000 1,000,000 1,500,000 


Source: The Canadian Media Directors’ Council Media Digest 1984/85 


Figure 39 


1 pack of 25 cigarettes 
(sold individually) 


| loaf of bread 
1 litre of whole milk 
1 bus ticket 


| television guide 


1 litre of regular 
leaded gas 


1 daily newspaper 


CBC 
cost per household/day 


CBC 
cost per capita/day 


COST OF CBC SERVICES* 
PER CAPITA AND PER HOUSEHOLD 
er incee WITH THE COST OF CERTAIN GOODS AND 


(National Estimates for May 1985) 
(In Dollars) 


S 
rte) 
a 
= 
fos) 
© 
nN 
ni 
a 


° 
ire) 
S 


S 
b 
a 


° 
& 
a 


S 

f=) 

o 
S 
iy 
> 


* Based on Parliamentary operating appropriation. 


N.B. Because of the difference in costs from one city to another, or from one 
retail business to another, the amounts shown are an approximate 
average obtained from data collected on Canada’s major cities. 


Sources: Statistics Canada, CARD, CBC Finance 
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